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Özet 
Mevcut ara t rmada K rg z ak nl k gelene inde önemli bir yere sahip olan günümüz 
ak nlar ndan Mamilbek srailov üzerine çal lm t r. Ara t rmada ilkin K rg z ak nl k 
gelene inin kökeni hakk nda k saca bilgi verilmi tir. Daha sonra hayat  ve sanat  ba l klar  
alt nda Mamilbek srailov’un de i ik yönleri de erlendirilmi  ve etkilendi i ki ilerden söz 
edilmi tir. Ayr ca ak n n iki iir metni de yaz ya eklenmi tir. 

Anahtar kelimeler: Mamilbek, Suusam r, Ak nl k, Ak n, Gelenek. 

 

 
The Ak n from Suusam r: Mamilbek srailov 

Abstract 
In this research, Mamilbek srailov which has an important place in the tradition of the 
Kyrgyz ak ns worked on. In this study, first we have some information about the tradition of 
the Kyrgyz ak ns. Later, various aspects of Mamilbek srailov evaluated in the under headings 
of life and art and have talked about people who influenced him. In addition, the texts of two 
poems were given. 
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Giri  

Men ei çok eskilere dayanan ve ilk temsilcilerinin Ir mand n Irç  Uulu, 
Ket Buka, Toktogul Irç , Tolubay S nç , Asan Kayg , Sanç  S nç  (Kay pov, 
2009: 107), Ceerençe Çeçen (Alimov, 2003: 3), Caysan Ümöt Uulu 
(Ko oyeva, 2009: 10) gibi efsanevi ki iler oldu u söylenen “K rg z ak nl k 
gelene i” tüm Türk halklar nda bulunan ve ayn  temele dayanan kültürel bir 
olgudur. Her ne kadar bu gelenek K rg z Türklerinde “ak nl k”, Azerbaycan 
ve Anadolu Türklerinde “â kl k”, Kazak Türklerinde “j ravl k” gelene i gibi 
farkl  isimlerle an lsa da bu geleneklerin ayn  kökene ba land  ifade 
edilebilir2. Nitekim ak nl n, bak  (bah i), emçi-domçu (tabip, üfürükçü), 
körümçü (falc ), s nç  (birçok konuda tahmin yürüten dü ünür), tökmö ak n 
(â k) comokçu (destanc ) gibi pek çok sanatkâr  içerisinde bar nd rd  ve 
eski zamanlardan beri devam eden köklü ve zengin bir gelenek oldu u 
vurgulanm t r (Kay pov, 2009: 107). Demek ki, ak nl k gelene inin ilk 
dönemlerinde de t pk  ozanl k gelene inde oldu u gibi hekimlik, bilgelik, 
destanc l k vb. bir dizi görevler birlikte yürütülmü tür. Filhakika Asan 
Kayg , Toktogul Irç , Ket Buka, Tolubay S nç , Sanç  S nç  vs. efsanevi 
ki ilere ili kin yaz lan makalelerde bu sanatkârlar, çe itli görevleri yan nda 
ak n ve rç  (Akmataliyev ve Sar pbekov, 2003: 18, 135; Akmataliyev, 2003: 
173; Mukasov, 2003: 10; Sar pbekov, 2003: 105) olarak da tan t lm t r. 

Ak nl k gelene inin ilk temsilcilerinin ayn  zamanda manasç l k 
mesle ini de icra ettikleri söylenmektedir. Bugün de baz  ak nlar n 
manasç l k mesle ini ak nl kla birlikte yürütmeleri bu görü ün do rulu unu 
desteklemektedir. Günümüzde ak nl k gelene i K rg zistan’da canl  olarak 
devam etmekte ve devlet taraf ndan desteklenmektedir. Hatta 1992 y l nda 
ak nlar n ço almas  ve sistematik olarak yeti mesi için “Ayt  Koomduk 
Fondu/At ma Toplulu u Derne i” devlet taraf ndan aç lm , derne in 
ba na da usta ve ya l  bir ak n getirilmi tir. Bu görev belli zamanlarda ba ka 
ak nlara devredilmektedir. Bugün söz konusu görevi genç ak nlardan 
Azamat Bolgonbayev yürütmektedir. Azamat Bolgonbayev’in verdi i 
bilgilere göre K rg zistan’da otuza yak n ak n vard r. Ancak bunlar derne e 
faal olarak devam edenlerdir. Bunun d nda derne e gelmeyen ve 
tan nmayan ak nlar n da bulundu u söylenmektedir. Nitekim 3 Nisan 2011 
tarihinde ak nlar, on günde bir düzenledikleri program  icra ettiklerinde 

                                                 
2 Tüm bu isimler, ortak bir terim etraf nda birle tirilmek üzere “Türk Dünyas  Â kl k 
Gelene i” ad  alt nda toplanabilir. Nitekim bu hususta Erman Artun’un “Türk Dünyas  
Â kl k Gelene inin Gelece e Ta nmas ” isimli bir makalesi bulunmakta ve burada bu 
geleneklerin ayn  kökene ba land n  ifade etmektedir. 
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Talas bölgesinden gelerek, ilk defa ak nlar n aras na kar an ve burada 
at maya kat lan bir ak nla kar la lm t r3. 

Mamilbek srailov’un Hayat  

Asel Ko oyeva, baz  ak nlarla yapt  röportaj neticesinde ele ald  bir 
yaz da ata-babalar n gelene ini sürdüren “tökmö4 ak n”lardan birinin 
Mamilbek srailov oldu unu belirterek onun 26 Mart 1966 y l nda Çüy’ün 
Cay l yöresine ba l  Suusam r köyünde do du unu yazmaktad r (Ko oyeva, 
2009: 20). Ak n, 1988 y l nda yapt  ilk evlilikten be  çocuk sahibi olur. 
Bunlar n üçü erkek ikisi k zd r. En büyük çocu u yirmi üç ya nda olan 
Mamilbek’in di er çocuklar ndan baz lar  okumakta baz lar  çal maktad r. 
Küçük o lu on birinci, küçük k z  ise alt nc  s n ftad r. On alt  y ll k 
beraberlikten sonra bo anan ve ikinci bir evlilik yapan ak n n ikinci e inden 
Halil ad nda bir o lu var. Ak n, “Ara an Folklor Ansambl ”nda solistlik 
yapan e iyle birlikte ayn  kurumda çal maktad r. 

Mamilbek, “ç armaç l k”5 sanat na erken ba lamasa da “Ayt  
Derne i”nin kuruldu u günden beri tökmö ak nlar n aras na kar arak 
yetene ini ortaya koyan bir ak nd r. Bir zamanlar Tokmok’ta “Medeniyet 
Merkezi”nde rejisör olarak çal m t r. K rg zistan genelinde yap lan tökmö 
ak nlar n baz  yar malar nda ödüller alm t r. Sözlü ç armaç l k sanat na 
ilgi duydu u günden beri at ma yapt  ak nlar aras nda Amantay 
Kutmanaliyev, ekerbek Ad lov, Aal  Tutkuçev, Azamat Bolgonbayev gibi 
isimler bulunmaktad r. 2007 y l nda Barskoon’da düzenlenen “K rg z 
Atlar n n S nanmas  Üzerine” uluslararas  at mada be inci olmu tur 
(Ko oyeva, 2009: 20). 

Mamilbek srailov, belli dönemlerde hayat artlar ndan dolay  ak nl k 
gelene inden uzak dursa da yüre inin derinliklerinde yer edinen bu mesle e 
geri dönmü  ve bir daha onu b rakmam t r. “Ayt  Derne i”ne geldi inden 
                                                 
3 Bu makalede, sadece günümüz ak nlar ndan Mamilbek srailov ele al nacakt r. Ak nla 4 
Nisan 2011 y l nda Bi kek’te Cal semtinde röportaj yap lm t r. Ayr ca, bugün ya ayan K rg z 
ak nlar  üzerine de genel bilgiler içeren bir makale ele alma dü üncemiz bulunmaktad r. 
4 Tökmö, günlerce duraklamadan do açlama olarak iir söyleyen türkücü. Tökmö ak n, tökmö 
rç  (bk. K rg z Tilinin Sözdü ü, s. 1205). Sözlük anlam nda da de inildi i üzere kelime, 

teknik bir terim olarak, do açlama iir meydana getirmektir. K rg zlarda ak nlar, tökmö (â k) 
ve cazuuçu (ça da ) air olarak ikiye ayr lmaktad r. Ara t rmam zdaki tökmö ak n ve ak n 
terimleri, â k olarak anla lmal d r.  
5 Ç armaç l k, insan n  medenî, ruhî ve maddî zenginliklerini ortaya ç karmaya yarayan i i 
(bk. K rg z Tilinin Sözdü ü, s. 1346). Sözlükte bu ekilde aç klanan kelimenin teknik anlam , 
hem sözlü hem yaz l  ürünlerin olu turulmas n  ifade eder. Dolay s yla kelime, yazarlar n 
eserleri yan  s ra ak nlar n ortaya koydu u ürünler için de kullan lan ve sanat olarak görülen 
teknik bir terimdir. 
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beri K rg zlar n me hur ak nlar ndan A ral  Aytaliyev, Tuuganbay Abdiyev 
gibi ki ilerden ders alm  ve on günde bir yap lan at malara kat lm t r. 
Camakç l k6 ve yaz c  ak nl k sanat n  birlikte yürüten ak n Yaz c lar 
Birli i’nin de üyesidir ve ondan fazla besteli rlar 7 var. Bunlardan birkaç  
“Suusam r”, “Atama”, “Anneme”, “Kökcay k” isimli rlard r (Ko oyeva, 
2009: 20). 

Mamilbek srailov’un Sanat  

Ç armaç l k sanat n  Allah’ n, kudretiyle insan n yüre ine yerle tirdi i 
ve atalar n söyledi i bir hüner olarak de erlendiren ak n, ayn  zamanda bu 
sanat  âleme s mayan bir sezgi olarak da görmektedir. Yaratan n, her insan  
ruh dünyas nda yer alan bir yetenekle yaratt n  ifade eden Mamilbek, bu 
yetene i insan n geli tirmedi i takdirde yok olup gidebilece ini 
belirtmektedir (Ko oyeva, 2009: 20). 

Etkilendi i ki iler aras nda hem “cazuuçu” hem “tökmö” ak nlar vard r. 
Geçen y l ölen Calil Sad kov adl  cazuuçu ak n n (ça da  air) rlar na çok 
de er veren Mamilbek onun rlar n n tesirli oldu unu belirmektedir. En çok 
etkilendi i isim bu ak nd r. Bunun sebebi ise onun rlar na beste (ezgi) 
yapmas d r. Bu rlardan birkaç  “Caman menen cak ga/ yi ile kötüye”, 
“Iss k-köl” ve Toktogul ile kartal  mukayese etti i “Bürküt/Kartal” adl  
rlard r. Calil Sad kov’un tökmö ak n olmad n  ve seçme iir kitab  

oldu unu, evine gitti ini ve batas n 8 al p r n  besteleyerek söylemek 
istedi ini ama bunu gerçekle tiremeden geçen y l öldü ünü belirten 
Mamilbek, bu durumu onun kar s yla payla t n  sözlerine eklemektedir. 
Etkilendi i di er yaz c  ak nlar aras nda ayloobek Düy eev ile Turan 
Kocomberdiyev bulunmaktad r. Turan Kocomberdiyev’in rlar n  daha okul 
s ralar nda ö renciyken okuyup ezberlemi tir. Etkilendi i tökmö ak nlar 
aras nda A ral  Aytaliyev ile Tuuganbay Abdiyev var. Bu iki ak n n 
kendisine ayn  derecede tesir etti ini belirten Mamilbek, A raal ’n n iyi bir 
ak n olman n yan nda kendine has bir stili ve do açlamas n n kuvvetli 
oldu unu ifade etmektedir. Tuuganbay Abdiyev’in de usta bir ak n oldu unu 
sözlerine ekleyen Mamilbek, onun akla gelmeyecek eyleri bulup söyledi ini 
dile getirmektedir. ki tökmö ak na da ayn  derecede de er verdi ini ifade 
etmektedir. 

                                                 
6 Camakç l k, kafiye kullanmay  bilme, birinin arkas ndan di erinin devam ettirmesi (bk. 
K rg z Tilinin Sözdü ü, s. 404).  
7 Ir terimi genel olarak ark , türkü anlam na gelmektedir ancak K rg z ak nlar n n deyi leri 
için de bu terim kullan lmaktad r. 
8 Bu kelime, fatihan n farkl  bir telaffuzudur ve K rg zlar aras nda iyi dileklerde bulunmak 
için “batam  bereyin, batan z  alay n, batas n  ald m” gibi ifadeler kullan lmaktad r.  
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Sanat n  etkileyen ba ka insanlar da var. Mesela babas n n söze de er 
veren “camakç ”9 biri oldu unu ve “camak” n10 d nda baz  destanlar da 
anlatt n ; annesinin ise çok güzel masal anlatt n  belirtmektedir. Yine 
küçüklü ünde yetenekli bir anne babadan e itim ald n  ve babas ndan daha 
üç dört ya ndayken komuz (kopuz) çalmay  ö rendi ini dile getirmektedir 
(Ko oyeva, 2009: 20). Mamilbek, özellikle annesinden etkilendi ini u 
cümleyle ifade etmektedir: “Annem komuz çalmazd  ama ezgili rlar 
söyleyen çok asil biriydi. Sonra, benim ç armaç l k taraf ma da çok fazla 
etki eden de annemdir.” Annesinin çok ak ll  oldu unu ve güzel r 
söyledi ini ifade eden ak n, mektepte okudu u zamanlarda köydeki dü ün 
derneklerde ya da eve konuk geldi inde annesinin kendisine komuz verip r 
söyletti ini sözlerine eklemektedir. Bunun da sanat nda etkili oldu unu ve 
annesine daha çok yak nl k hissetti ini belirtmektedir. Evlendikten çok 
sonralar  ölen annesi için “Apama” isimli r  yazm  ve ona hediye etmi tir. 

lkö retimde beden e itimi dersi veren ve köyde “camakç ” olarak 
tan nan Ta kenbay Abdiyev adl  ö retmeni ondaki yetene in ortaya 
ç kmas nda büyük bir etkiye sahip olmu tur. Çünkü bu hocas n n yan nda 
sürekli bulunarak ondan ald  e itim neticesinde camak söyleyerek ak nl a 
ba lam t r. Yani ak nl n ilk ad m  olan camakç l a bu hocas  sayesinde 
ba lam t r. Ak nl k mesle indeki geli iminde destan anlatmas  da bir a ama 
olmu tur. Daha mektepteyken “Kurmanbek” ve Orozbek Kutmanaliyev 
varyant  olan “Akmöör” destanlar n  söyleyerek ilk yöresel yar a girmi , 
daha sonra bölgesel ve ulusal jürili yar malar olan “genç yetenekler” gibi 
yar malarda belli dereceler alm t r (Ko oyeva, 2009: 20). 

“Kurmanbek” ile “Ak Möör” destanlar n  çocukken Orozbek 
Kutmanaliev’den ö renen ak n, bu destanlar n hepsini de il bir k sm n  
biliyor. “E er öyle biraz u ra rsam belki Kurmanbek’in hepsini 
söyleyebilirim.” diyen ak n, halk rlar n  da komuz ile söylemektedir. Yine r 
yaz p, beste yapan ak n n, “Komuzum” adl  bir r  da var. 15 y l önce yaz lan 
r, bu günlerde TV’lerde söylenmeye ba lam t r. 

Ak n, sanatla gelecek ku aklara mesaj vermenin de önemli oldu unu 
dü ünmektedir. Mesela sözü ve bestesi kendisine ait olan “Komuz” adl  r n 

                                                 
9 Camakç , irticalci; hanende air (bk. K rg z Sözlü ü, s. 171). 
10 Camak, irtical (bk. K rg z Sözlü ü, s. 171). Sanatsal de eri dü ük, yazar n stilinin 
görünmedi i, ço unlukla birilerinin haz r dizelerinin, dü üncelerinin al nd , olgunla mayan 
r (bk. K rg z Tilinin Sözdü ü, s. 404). As l anlam  bir eyi yamamak olan “camak” kelimesi, 

esas itibariyle Türkçedeki “yama-” fiilini ifade eder. Kelime zamanla geni leyerek birinin 
söyledi i dizelere yenilerini eklemek anlamlar na gelen bir terime dönü mü tür. “Camakç ” 
ve”camakç l k” terimleri de “camak” kelimesinden türemi tir.  

179



A. ARVAS / Çank r Karatekin Üniversitesi SBE Dergisi 2(2): 175 182 
 
 

 

as l yaz lma maksad  son as rda K rg z halk n n köklü medeniyetine ait 
enstrümanlar na de er vermeyen gençlere bu ulusal enstrüman  tan tmakt r. 
Bu türkü, Bak t Mamayev’in yard m yla haz rlanarak klibi çekilmi tir. 
“Komuz” adl  türkü dört k tadan olu maktad r. Bundan ba ka “Ara an 
Folklor Ansambl ” derne inin içinde kurulan “Parizat” adl  grup, sözü 
kendisinin, bestesi Al mov’un olan “Köy afa ” adl  türküsünü söylemi tir. 

imdilerde “Yaln zl k” adl  ezgili bir türkü haz rlamaktad r. “Er Manas Gibi 
Adam Gerek Heybetli” adl  türküsü ise ulusal kanaldaki “ iir Ak amlar ” 
program nda yay nlanm t r. Yaz lm  daha pek çok türküleri olup u anda 
onlar n ezgilerini olu turmaktad r (Ko oyeva, 2009: 20). 

Annesinin vefat ndan sonra a t olarak yazd  “Apama” adl  iirini her 
yerde söylemedi ini ama ak n dostlar na bir toplant da söyleyince Elmirbek 
gibi ak n arkada lar n n a lad n  belirten Mamilbek srailov, büyük 
ak nlara s radan rlar n tesir etmedi ini ama kendi r n n onlara tesir etti ini 
dile getirmektedir. Ba ka ak nlardan fark n n beste yapmak oldu unu 
söyleyen Mamilbek, annesine ithaf etti i bu iiri do açlamayla de il yazarak 
olu turdu unu, sonra da ezgi ko tu unu belirtmektedir. 6-7 y l önce yazd  
bu iirini daha halk n kar s na ç k p söylemi  de il. Sadece çevresindekilere 
söylemi . Sonbaharda verece i bir konserde bunu söylemeyi ve televizyona 
vermeyi dü ünmektedir. 

Mamilbek srailov’un ki iiri 

Anne sevgisini ve de erini anlatan “Apama/Anneme” iiri ile do du u 
ve kendisi için paha biçilmez bir yer olan Suusam r için yazd  
“Susam r m” iirini K rg zca ve Türkçe olarak a a ya al yoruz. 

 

Apama (Anneme) 

Bala üçün baaluu tuura belegin.  Çocuk için de erli hediyen  
Caratpasan bul düynögö uulundu. Getirmesen bu dünyaya o lunu 
U ul cerge r m rdap iy kelemin. Buraya r m  söyleyip gelir miydim 
Oo adam cür kim süybösün eneni. nsan olan nas l sevmez anneyi 
Bala üçün baaluu turan ay belegin. Çocuk için de erli olan ay hediyen 
Caratpasan bul düynögö uulundu. Getirmesen bu dünyaya o lunu 
U ul cerge r m rdap ay kelemin.  Buraya r m  söyleyip gelir miydim 
                                              

Oo kal n curt kim süybösün eneni Ey güzel yurt kim sevmez annesini 
Bala üçün baaluu turan ay belegin Çocuk için de erli olan ay hediyen 
Caratpasan bul düynögö uulundu Getirmesen bu dünyaya o lunu 
U ul cerge r n rdap kelebi  Buraya r m  söyleyip gelir miydim 
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Iy kt g n uluktugun bilemin  Kutsall n  büyüklü ünü bilirim 
Köp ca asa eken degen tilegim  Çok ya asayd n diye dile im 
Meerimine toluk kana elekte  efkatine tam olarak kanamad n 
Toktop kald  apa senin ay cürögün Durup kald  anne senin ay yüre in 
 

Sizdi elder maktoo menen ayt at Sizden millet övgüyle bahsederr  
Ukkan mda cürögümdü balk tat  Duyunca yüre imi heyecanland r r 
Senin enen cak  ele dep kempirler Senin annen iyiydi der ya l  kad nlar 
Betimden ööp boorlorunan ay tart at  Yüzümü öpüp ba rlar na ay basar 
 

Köz ald mda tura tapam elesin  Göz önümde do ru bulunuyorsun 
Kulag ma aytkan  ak l kelesin  Kula ma söylemeye ak l veriyorsun 
Körüp al p közümön ca  k lg rat Görerek gözümden ya  ak t yor  
Alt m tan a kandard n enesi  Altm tan a anlar n annesi 
 

Enelüülör men silerden suranam  Annesi olanlar ben sizlerden isterim 
Enenerdi körüp men da kubanam Annenizi görüp ben de sevinirim 
Eç ubakta orutpag n cürögün  Hiçbir zaman a r tmay n yüre ini 
En bir y k en bir uluk ay bul adam En kutsal en büyük ay bu insan 
                           

Suusam r m (Susam r m) 

Ceribiz kasiettüü cerden eken  Yerimiz kutsal yerden imi  
Elibiz toluk Sayak elden eken  Halk m z dolu Sayak halktan imi  
Oluya Türkmön ata k y n ç g p  Evliya Türkmen ata güçlü ç k p 
Eline ba  köz bolup kelgen eken Halk na sahip ç karak gelmi  imi  
 

Tooluktar cak  bilet tonun s r n  Da l lar iyi bilir da n s rr n  
Malga cay cayd r k t n oy kay n n Mala yer verir k n oy kay n  
Ay bag n Ala-Toonu kamt p kelet Ay ba n  Ala Da  çevreler 
At ndan aylanay n ay Suusam r m   Ad na kurban olay m ay Susam r’ m 

 

Sonuç 

Bu ara t rmada günümüz K rg z ak nl k gelene inin ya ayan bir 
temsilcisi ele al nm t r. Mamilbek srailov’un hayat  k saca verildikten 
sonra sanat n  etkileyen unsurlar üzerinde durulmu tur. Onun, ak nl k 

181



A. ARVAS / Çank r Karatekin Üniversitesi SBE Dergisi 2(2): 175 182 
 
 

 

mesle inde yeti mesi belirli a amalardan geçmi  ve bazen hayat ko ullar  
gere i meslekten uzakla m t r. Ancak yine de ak nl k sanat na dönmü  ve 
ortaya çok güzel eserler ç karm t r. Örnek olarak verilen iki deyi i ise 
samimi duygularla olu turulan güzel eserlerdir. 
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